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Revision to a Request for a Standing Offer

Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Réception des soumissions - TPSGC / Bid Receiving - 
PWGSC
1550, Avenue d'Estimauville
1550, D'Estimauville Avenue
Québec
Québec
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This revision does not change the security requirements of the Offer.

Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.
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2018-03-28

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.
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The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.

Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.
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Veuillez apporter à la demande d’offres à commandes ci-haut mentionnée, les 
modifications ici-bas :

Item 1 – Port de livraison

Question 1 :
Il est indiqué comme suit : « La livraison peut se faire aux Ports de Québec, Montréal, 
Trois-Rivières et Sorel». Est-ce que nous décidons le port auquel nous livrons, ou est-
ce qu’à chaque commande votre organisme va nous indiquer à quel port nous devons 
livrer?

Réponse 1 :
Chacune des commandes individuelles stipulera le lieu de livraison.

Item 2 – Qualification de produit

Question 2 :
Il y a une fiche technique dans le RFP – à propos du Alco Engine. Nous avons un 
produit qui est le direct équivalent du produit mentionné dans votre soumission, pouvez-
vous ajouter notre produit dans la liste des produits qui se qualifient? 

Réponse 2 :
Tel que mentionné à la partie 4 – Procédure d’évaluation et méthode de sélection, de 
l’invitation à soumissionner, les soumissionnaires soumettant un produit équivalent, 
doivent fournir une lettre d’endossement de la compagnie ALCO et fournir l’information 
en conformité avec l’annexe B – Base de paiement/Soumission, en fonction du
contenu de la lettre d’endossement.

Item 3 – Produit accepté

Question 3 :
Le produit Ralube CF 940 a été acheté de Petro Canada en 2012. Nous comprenons
qu’à l’époque le produit était accepté pour l’application. Pouvez- vous confirmer?

Réponse 3 :
Le Canada n’est pas en mesure de confirmer cette affirmation. Les soumissionnaires 
doivent se référer à la partie 4 – Procédure d’évaluation et méthode de sélection, de 
l’invitation à soumissionner afin d’assurer la conformité des soumissions.

Toutes les autres clauses et conditions de l’invitation à soumissionner demeurent les mêmes.


